
 

自分のために「<動詞>してくれませんか？」と相手に頼むには、「Will/Won't/Would you <動詞>?」「Can/
たの 原 形

Could/Can't/Couldn't you <動詞>?」などの疑問文を用いる。これらはYes/Noの二択解答を求める疑問文で
原 形

はなく依頼表現なので、返事には「Sure.」「O.K.」「I'm sorry, I can't.」などを用いる（「Yes, I 

will.」「No, I won't.」などとはしない）。なお、「Wouldn't you...?」の形だけは依頼表現として存在し

ない（ただし仮定法の疑問文としては可能。例：「Wouldn't you help me if I were in trouble?」）。 

助動詞：依頼
助動詞：依頼：基本

❖ Will you <動詞> (for me)?：<動詞>してくれませか？
原 形

❖ Would you <動詞>?：<動詞>していただけませんか？（丁寧）
原 形

◇ Won't you <動詞> (for me)?：<動詞>してくれませか？
原 形

Will you please help me? 手伝ってもらえませんか。

Would you just move along a bit, please? 少しつめてください。

Won't you do me a favor? お願いがあるのですが。

—Sure.
シ ュ ア

—もちろん。

— O.K .
オウケイ

—いいよ。

—Yes, of course. / Yes, certainly.
オフ コ ー ス サ ー ト ゥ ン リ

—はい、もちろん。/ はい、当然。

—Yes, I'd love to. ☞I'dは「I would」の短縮形。 —はい、よろこんでします。

—I'm sorry I can't.
ソーリィ

—すいません、できません。

—I'm sorry, but I can't. —すいません、しかしできません。

—I'm afraid I can't.
アフレイド

—残念ながらできません。

—I'm afraid not. —残念ながらだめです。

❖ Can you <動詞>?：<動詞>してくれませか？
原 形

❖ Could you <動詞>?：<動詞>していただけませんか？（丁寧）
原 形

◇ Can't you <動詞>?：<動詞>してくれませか？
原 形

◇ Couldn't you <動詞>?：<動詞>していただけませんか？（丁寧）
原 形

❖ Do you mind <動詞>ing?：お手数でなければ<動詞>していただけませんか？
動 名 詞

Can you open the window? 窓を開けてもらえますか。

Could you pass it to me? それ取ってくれないか。

Can't you discount it a little? 少し安くなりませんか。

Couldn't you accommodate me with a room? どうか座敷を都合して貰えまいか。

Do you mind opening the window? 窓を開けて下さいませんか。
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